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 SITO – SEIT   SINCE 1956
Sito, mit Hauptsitz in Wangen im Allgäu, gilt als kompetenter und  
zuverlässiger Partner für Handel und Industrie. Mit ca. 450 Geschäfts- 
beziehungen in mehr als 25 Ländern weltweit hat sich Sito mittlerwei-
le eine marktführende Position im Bereich professionelle Reinigungs-
produkte erarbeitet. 

2021 wurde Sito von der Bierbaum Unternehmensgruppe, mit Sitz 
im münsterländischen Borken, im Rahmen einer Nachfolgeregelung, 
übernommen. So konnte der Fortbestand des Unternehmens gesi-
chert werden. Das Familienunternehmen Bierbaum produziert in 
vierter Generation am Standort Borken Bettwäsche, Reinigungstü-
cher aus Thermovlies und ergänzt somit das Sortiment von Sito ideal.

Seit 2022 steht Sito nunmehr unter neuer Leitung. Neben diversen 
Neuerungen und technologischen Anpassungen, sowohl am Haupt-
sitz als auch in den zwei Fertigungsstätten der tschechischen Stand-

vorgenommen. 

Gerne präsentieren wir Ihnen auf den folgenden Seiten unseren 
neuen Katalog und zeigen unser umfangreiches Sortiment an Rei-
nigungsprodukten, die wir teilweise in Borken und Tschechien pro-
duzieren. Wir sind davon überzeugt, dass Ihnen unsere neu aufge-
nommenen Produkte gefallen werden und wünschen viel Spaß beim 
Durchblättern.

Der Name Sito steht für innovative, umweltschonend gefertigte Pro-
dukte von bester Qualität zum günstigen Preis.

Ihr Sito-Team 

-
prox. 450 business relationships in more than 25 countries worldwi-

professional cleaning products. 

Sito's product range.

Sito has been under new management since 2022. In addition to va-
rious innovations and technological adjustments, both at the head-

the Czech Republic, the product range has also been adjusted. 

them.

-

Your Sito-Team
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Für sensible Bereiche (Küche)

Für allgemeine Bereiche (Büro)

Für keimlastige Bereiche (WC)

Für Sanitärbereiche

kratzend

 ICONERKLÄRUNG  CAPTION

nicht kratzend

Maschinenwäsche

Handwäsche

Für Trockner 
geeignet

Microfasergewebe

Baumwollgewebe

abschließbar
mit Schlüssel

inklusive 
Montagematerial

sensitive areas (kitchen)

All measurements and weights shall be considered 
as approximate within the limits of commercial 
tolerances. Color variations are possible!

Maße, Gewichte, Farben
Alle Maß- & Gewichtsangaben sind  
ca.-Angaben mit der handelsüblichen  
Toleranz. Farbabweichungen sind möglich!

Measurements, weights, colors

scratching

not scratching

cotton tissue

suitable  

hand wash

machine wash

mounting material 
included

lockable  

Mopp-Fixierung 
Taschen mit Wasserauslass

Mopp-Fixierung 
Taschen und Laschen

Mopp-Fixierung 
Taschen zum Schnüren

Mopp-Fixierung 
Taschen (ohne Wasserauslass)

Mopp-Farbcode

Fixation mop
pockets with water outlet

Fixation mop

Fixation mop
pockets to lace up

Fixation mop 
pockets (no water outlet)

mop colour code

Max. Waschtemperatur  
 

angegeben

max. washing  
 



are versatile, washable up to 60° and practical to use due to 
the comfortable handle bar. Sito cleaning sponges score with 

support the avoidance of cross contamination. Our cleaning 
sponges are suitable for a wide range of applications. From 
gentle cleaning of sensitive surfaces to abrasive cleaning of 
stubborn contamination on non-sensitive surfaces.

Unsere Reinigungs- und Padschwämme sind ideale Alltags-
helfer. Sie sind in verschiedenen Größen und Farbkombina-
tionen erhältlich und vielseitig einsetzbar, bis 60° waschbar 

-
habung. Sito Reinigungsschwämme punkten durch eine hohe 
Wasseraufnahmefähigkeit und Formstabilität. Durch ihre klare 
Farbgebung und eindeutige Piktogramme unterstützen sie die 

-
schwämme sind für die verschiedensten Anwendungsbereiche 

-

5

SCHWÄMME   SPONGES
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• PU-SCHAUM mit hoher Stauchhärte  
 in verschiedenen Farben
• Gute Formstabilität
• Kleine Poren für feine Schaumbildung
• Sehr saugfähig und reißfest
• Dauerhaft hohe Reinigungsleistung

 Reinigungsgraden und Farben erhältlich
• Sehr strapazierfähige Fasern 

colors and cleaning degrees

• open surface structure

• PU foam with high compression strength

95 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000072 600

5000046 10/10

5000048 10/10

5000050 10/10

5000051 600

153 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000075 10/10

5000057 10/10

5000081 + 10/10

5000082 10/10

153 x 86 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000060 + 10/10

5000061 10/10

5000063 10/10

5020018 10/10

 PAD-SCHWAMM

133 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000083 10/10

19.0.64642
Hohenstein HTTI
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SCHWÄMME   SPONGES

95 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000049 10/10

5000052 10/10

5000043 10/10

5000047 10/10

153 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000076 10/10

5000077 10/10

5000078 10/10

5000079 10/10

153 x 86 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000062 10/10

5020015 10/10

5020031 10/10

5020029 10/10

 PAD-SCHWÄMME

Pad-Schwämme sind ab 
2 Paletten mit eigenem 

Logo bedruckbar.

Pad sponges are  
printable with own logo 

from 2 pallets.

19.0.64642
Hohenstein HTTI
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153 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5000276 10/10

5000277 10/10

5000278 10/10

5000279 10/10

153 x 69 x 42 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5020013 10/10

5020014 10/10

180 x 146 x 50 mm
VE

p. unit
Farbe 
color

5020113 6/5

 PAD-SCHWÄMME

 PAD-SCHWÄMME BAD

Durch die Piktogramme lassen  
sich die Anwendungsgebiete noch 
leichter zuordnen.

 
sponges are easier to assign  
to the application area.

19.0.64642
Hohenstein HTTI
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SCHWÄMME   SPONGES

 AUTOSCHWAMM

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4000094 48/1 220 x 116 x 66 mm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4000004 100 110 x 70 x 38 mm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4000023 10/10 150 x 100 x 45 mm

4000041 10/10 166 x 110 x 57 mm

4000059 5/10 180 x 120 x 57 mm

4000089 10/10 200 x 130 x 66 mm

 INSEKTEN- & TEPPICHSCHWAMM

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4098044 48/1 140 x 98 x 46 mm

4098045 30/1 160 x 106 x 40 mm
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 MELAMIN

Power-Clean

Melamin Compact

Der Power Clean Schmutzentferner besteht aus Mela-
-

gummi und ist ein echter Problemlöser. Unterstützt durch 
gleichmäßige Reibebewegung dringen die Melaminharzp-

-

-
gungen aus den Poren zuverlässig gelöst werden. Dabei 
kommt der Power Clean Schmutzentferner ohne Einsatz 
von chemischen Mitteln aus und trägt so zu weniger Be-
lastung für die Umwelt bei und senkt ganz nebenbei die 
Ausgaben für Reinigungsmittel.

The Power Clean dirt remover consists of melamine resin 
foam, works like an eraser and is a real problem solver. 

-
sin particles, due to their open-pored structure, penetrate 
deep into the surface to be cleaned and absorb deep-sea-
ted dirt. This means that even the smallest impurities can 

remover does not require the use of chemicals and thus 
contributes to less pollution of the environment and inci-

-
neln dem des Power Clean Schmutzentferners. Das Pad 

-
-

ser eine hohe Reinigungswirkung auf. Durch seine sehr ho-
hen Standzeiten können große Flächen bearbeitet werden 

-
reme Schmutzaufnahme zuverlässig entfernt. Das Resultat 
ist eine hervorragende Tiefenreinigung.

of melamine resin composite foam. Its properties are si-
milar to those of the Power Clean dirt remover. The pad 

long service life, large areas can be treated and deep-sea-
-

tion. The result is excellent deep cleaning.
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MELAMIN

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

5000151 10/10 95 x 69 x 42 mm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4001012 12/2 125 x 50 x 25 mm

4001017 16/6 120 x 50 x 25 mm

4000033 4/10 138 x 53 x 29 mm

• Ähnliche Funktion wie ein Radiergummi
• Extrem scharfkantige Spezialharzpartikel 
 nehmen durch Reiben den Schmutz auf 
• Feinster Schmutzabtrag aus den Poren  
• Keine chemischen Mittel notwendig 
• Entfernt Beschriftungen wasserfester Stifte  
 auf Whiteboards, Schuhabriebe,  
 Kalkablagerungen, etc. 
• Weniger Umweltbelastung 
• Nicht empfohlen für polierte, lackierte  

• similar function as an eraser

• n
• removes captions of waterproof pens  
 on whiteboards, shoe abrasion,  
 limescale etc.
• less environmental impact
• not recommended for polished, painted 

 POWER-CLEAN

 POWER-CLEAN PADSCHWAMM

19.0.65192
Hohenstein HTTI

19.0.65192
Hohenstein HTTI
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thickness 

 POWER-CLEAN DUO

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4020037 5/10 118 x 68 mm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4098080 5/10 250 x 113 mm

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

4098063 5 10 254

4098064 5 11 279

4098065 5 11,6 295

4098066 5 12 305

4098067 5 13 330

4098068 5 14 356

4098069 5 15 381

4098070 5 16 406

4098071 5 17 432

4098072 5 18 457

4098073 5 19 483

4098074 5 20 508

4098075 5 21 533

thickness 

 POWER-CLEAN DISC-PAD

thickness 

 POWER-CLEAN HAND-PAD

Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47

19.0.64642
Hohenstein HTTI

19.0.65192
Hohenstein HTTI

19.0.64642
Hohenstein HTTI
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MELAMIN

thickness 

 COMPACT HAND-PAD

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

4098162 10 8 203

4098164 8 10 254

4098165 8 11 279

4098166 4 12 305

4098167 4 13 330

4098168 4 14 356

4098169 4 15 381

4098170 4 16 406

4098171 4 17 432

4098172 4 18 457

4098173 4 19 483

4098174 4 20 508

4098175 4 21 533

thickness 

 COMPACT DISC-PAD

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

4097074 10/10 115 x 83 mm

4098180 8/6 250 x 115 mm

Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

Das breite Spektrum unserer Reinigungstücher deckt 
-

dungsbereiche ab. Sie sind waschbar, widerstands- 
fähig und mehrfach wiederverwendbar. Gerade un-
sere Mikrofasertücher reinigen dabei streifen- und 
fusselfrei und können durch ihre weiche Haptik und 
die damit verbundene angenehme Handhabung 
überzeugen. Auch hier unterstützt die klare Farbge-

-
gezeichnete Gleitfähigkeit sowie hohe Saugkraft und 

-
gen ohne großen Kraftaufwand. Sito Reinigungstü-
cher sind für die professionelle Reinigung unabding-
bar.

The wide range of our cleaning cloths covers the 
cleaning of all common surfaces and applications. 

-
hout streaks or lint and are convincing due to their 
soft feel and the associated pleasant handling. The 
clear colouring helps to avoid cross-contamination. 
Excellent gliding properties as well as high absorben-

-
-

ble for professional cleaning.
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

VE
p. unit

Farbe 
color

6000030 300

6000033 300

6000036 300

6000037 300

6000038 300

6020076 24/10

6020077 24/10

6020078 24/10

6020079 24/10

6020080 24/10

110 g/m2

VE
p. unit

Farbe 
color

6020030 200

6020031 200

6020032 200

6020033 200

6020034 200

6020050 20/10

6020051 20/10

6020052 20/10

6020053 20/10

6020054 20/10

140 g/m2 

VE
p. unit

Farbe 
color

6020035 200

6020036 200

6020037 200

6020038 200

6020039 200

6020055 20/10

6020056 20/10

6020057 20/10

6020058 20/10

6020059 20/10

125 g/m2 

Made  
in 

Germany 

• Universell einsetzbar
• Gute Schmutzaufnahme für Trocken-, 
 Sprüh- und Feuchtreinigung 
• Strapazierfähig, saugstark, 
 lange halt- und waschbar

 
and wet-cleaning

• durable, absorbent, long-lasting  
 and washable

folding
ca. 38 x 38 cm 

  

 ALLZWECKTUCH 60
Hohenstein HTTI
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VE
p. unit

Farbe 
color

6000160 20/10

6000161 20/10

6000162 20/10

6000163 20/10

6000165 20/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000240 30/10

6000241 30/10

6000242 30/10

6000243 30/10

• hochwertiges Microfasertuch mit
 Noppenstruktur für die perfekte   
 Unterhaltsreinigung

 und aufgenommen
• A
• Sehr gute Reinigungsergebnisse
• Rand doppelt vernäht und somit besonders  
 formstabil und reißfest

 
 nap structure for perfect maintenance cleaning 
• due to the special surface structure, dirt is better  

 

 results
• of course, the edge is double-stitched and therefore  

360 g/m2

40 x 40 cm 

   

 NOPPENTUCH 95

• Elastische, frottierartige 
 und glänzende Schlingenstruktur
• Einfassung extra stark
• R

 

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock  
 stitching

300 g/m2

40 x 40 cm 

     

 STRETCH 95
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

VE
p. unit

Farbe 
color

6000260 20/10

6000261 20/10

6000262 20/10

6000263 20/10

6000264 20/10

6000265 20/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000166 20/10

6000167 20/10

6000168 20/10

6000169 20/10

6000170 20/10

6000171 20/10

6000172 20/10

• Frottierstruktur
• Formstabil und langlebig
• Einfassung extra stark
• R

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock  
 stitching

260 g/m2

40 x 40 cm 

   

 ECO 95

• Formstabil und besonders langlebig
• Einfassung extra stark
• R

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock  
 stitching

300 g/m2

40 x 40 cm 

     

 PROFI 95
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VE
p. unit

Farbe 
color

6000100 20/10

6000100Y 20/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000105 15/10

• Mit Aufhänger
• Zwei gerippte Seiten
• B
• Einfassung extra stark
• R

• with hanging loop
• two ribbed sides

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock stitching

300 g/m2

50 x 70 cm 

   

 FENSTER- & SPIEGELTUCH 95

• Zwei verschiedene Seiten  
 (gerippt/mit Wellenstruktur)
• B
• Einfassung extra stark
• R

 
(ribbed/with wave structure)

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock stitching 

290 g/m2

39 x 39 cm 

  

 FENSTERTUCH 95



VE
p. unit

Farbe 
color

6000150 15/10

6000151 15/10

• Mit Aufhänger
• Zwei verschiedene und gerippte Seiten  
 (Abtrocknen/Hochglanzpolitur)
• besonders für Glas, Spiegel und Fenster
• Einfassung extra stark
• R

• with hanging loop

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock stitching

290 g/m2

50 x 60 cm 

   

 GESCHIRR- & KÜCHENTUCH 95
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

VE
p. unit

Farbe 
color

6000106 10/10

• Trocknen und Polieren von Gläsern,  
 Geschirr, Besteck und Brillengläsern
• erhindert Wasser- und Kalkränder
• Absolut Streifen- und Flusenfrei
• Einfassung extra stark
• R

spectable lenses
• prevents water and lime edges

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock stitching

160 g/m2

47 x 70 cm 

   

 DEKANTER TUCH 95
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VE
p. unit

Farbe 
color

6000104 20/10

• Trocknen und Polieren von Gläsern,  
 Geschirr und Besteck
• erhindert Wasser- und Kalkränder
• Absolut Streifen- und Flusenfrei
• Ohne Randeinfassung  
 (Zick-Zack Rand)

• prevents water and lime edges

• without edging  (zig-zag edge)

200 g/m2

50 x 70 cm 

   

 GLAS- & POLIERTUCH 95

VE
p. unit

Farbe 
color

6000155 15/10

 Microfasertuch mit Aufhänger
• Zwei verschiedene und gerippte Seiten  
 (Abtrocknen/Hochglanzpolitur)
• besonders für Glas, Spiegel und Fenster
• Einfassung extra stark
• R

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock stitching

350 g/m2

50 x 70 cm 

 

 GESCHIRR-, GLAS- & KÜCHENTUCH 95



• B
• Saugstark und Chemiebeständig
• Streifenfreies Reinigen
• Löst und nimmt Schmutz sehr gut auf

• PU-coated and textured surface

• strip-free cleaning

340 g/m2

35 x 40 cm 

     

 PU-SPECIAL 60

• Zwei verschiedene Seiten  
 1. Seite mit Borsten zum Lösen von Schmutz 
 2. Seite ohne Borsten zum Aufnehmen)
• Einfassung extra stark
• R

 
1st side with bristles for dissolving dirt 
2nd side without bristles for picking up dirt

• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock  
 stitching

400 g/m2

40 x 40 cm 

 

 BORSTENTUCH 95

VE
p. unit

Farbe 
color

6000185 20/10

6000186 20/10

6000187 20/10

6000188 20/10

6000189 20/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000230 20/10

6000231 20/10

6000232 20/10

6000233 20/10

21
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VE
p. unit

Farbe 
color

6000175 20/10

6000176 20/10

6000177 20/10

6000178 20/10

• Streifen- und Flusenfreie Reinigung  

• Ohne Randeinfassung

• strip and lint-free cleaning  
 for sensitive surfaces
• without edging

140 g/m2

40 x 40 cm 

 

95

VE
p. unit

Farbe 
color

6000215 30/10

6000216 30/10

6000217 30/10

6000218 30/10

• Besonders gut geeignet für metallische  

• Einfassung extra stark
• R

 
 and ceramics
• extra strong cloth edging
• tear-resistant overlock stitching

200 g/m2

40 x 40 cm 

 

95
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FAHRZEUGPFLEGE   CAR CARE
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VE
p. unit

Farbe 
color

6000118 10/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000120 4/25

• Besonders für den KFZ Bereich z.B. Reinigen,  
 Polieren, Entstauben, Waschen und Trocknen
• Extrem saugstark und schonend zum Lack
• Kratzfreier Rand

 
to the automotive paint

• scratch-free edge

1000 g/m2

38 x 40 cm 

 

 SUPERFLAUSCH 95

 Microfaserhandschuh Chenille
• Im trockenen Zustand als Staubhandschuh  
 für KFZ oder Unterhaltsreinigung
• Im nassen Zustand zur KFZ Reinigung
• Integriertes Fenstertuch 
 auf der 2. Seite

 
for cars or maintenance cleaning

• in wet condition for car cleaning
• integrated window cloth on the 2nd side

300 g/m2

20 x 17 cm 

 

 CHENILLE HANDSCHUH 95
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

VE
p. unit

Farbe 
color

6000123 60/1

VE
p. unit

Farbe 
color

6000110 20/10

•  Zwei verschiedene Seiten  

•  W  
mit Laser-Rand (randlos)

• Ohne Randeinfassung

• prevention of scratches in the car care
• without edging

340 g/m2

40 x 40 cm 

 

 POLIER- & STAUBTUCH 95

•  Microfasertuch zum Trocknen, Polieren  
und Waschen

• Lackschonend mit kratzfreiem Rand
• Besonders für den KFZ-Bereich

550 g/m2

60 x 90 cm 

 

 AUTO-TROCKNUNG 95
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VE
p. unit

Farbe 
color

6001100 12/1

6001101 12/1

6001102 12/1

6001103 12/1

 für leicht bis normal verschmutzte Flächen
• H
• Hohe Saugfähigkeit
• Fusselfrei

• wiping cloth (without burls)
 

• lint-free

40 g/m2

18 x 35 cm
 

50 Blatt  p. Roll

 WISCHFIXTUCH ROLLE

• Für Haushalt und professionelle Reinigung
• Hochwertige, langlebige Qualität
• Sehr gute Saugfähigkeit 
 und Flüssigkeitsaufnahme
• Einfach auszupressen
• Waschbar, Maschinenwäsche

• for household and professional cleaning

• washable

regenerierte Zellulose  regenerated cellulose 

 SCHWAMMTUCH 60

VE
p. unit

Farbe 
color

6000018 16/10

6000019 16/10

6000020 16/10

6000021 16/10

20 x 18 cm 

VE
p. unit

Farbe 
color

6000026 8/10

6000027 8/10

6000028 8/10

6000029 8/10

25 x 31 cm 
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

180 g/m²
gefaltet  folded

35 x 35 cm

300 g/m²
gefaltet  folded

35 x 33 cm

60 WAFFEL SPÜLTUCH
• Umweltfreundlich im Gebrauch
• Lange haltbar
• Reißfest und saugfähig
• Angenehmer und  

 

• tear-resistant and absorbent
• pleasant and soft grip

95

VE
p. unit

Farbe 
color

6000044 10/50

200 g/m²
gefaltet  folded

35 x 40 cm

60

VE
p. unit

Farbe 
color

6001630 10/10

230 g/m² 
folding

45 x 90 cm

95 GRUBENTUCH BAUMWOLLE

no.
VE

p. unit
Farbe 
color

6000082 20/10

no.
VE

p. unit
Farbe 
color

6000083 20/10

95 WAFFEL SPÜLTUCH BAUMWOLLE
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VE
p. unit

Farbe 
color

6001600 10/10

6001601 10/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6001610 10/10

6001611 10/10

6001612 10/10

6001613 10/10

• Zur Trocknung von Geschirr, Gläsern usw. 
 (Haushalt, Gastronomie, Küche usw.) 
• Preisgünstiges Baumwoltuch

 
 (household, catering, kitchen) etc.
• inexpensive cotton cloth

170 g/m² 
folding

50 x 70 cm
 

95 GESCHIRRTUCH BAUMWOLLE

• Zur Trocknung von Geschirr, Gläsern usw. 
 (Haushalt, Gastronomie, Küche usw.) 
• Halbleinen fusselfrei (Gläserreinigung) 

 
 (household, catering, kitchen) etc.
• Half-linen is lint-free (glass cleaning)

200 g/m² 
folding

50 x 70 cm 

95 GESCHIRRTUCH HALBLEINEN
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

250 g/m² 
gefaltet  foldet

60 BODENTUCH EFFEKT

• Preisgünstige Alternative zu Wischmöppen
• Gute Reinigungsleistung 
• Hohe Wasseraufnahmefähigkeit
• S
 für sehr gutes Schmutzlösen
• Waschbar, Maschinenwäsche
• Spültücher in gleicher Qualität erhältlich 

• inexpensive alternative to wiping mops
• good cleaning performance
• high water absorption

• washable (machine wash)

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

6000045 4/25 50 x 60 cm

6000046 4/25 50 x 70 cm

6000047 4/25 60 x 70 cm

VE
p. unit

Farbe 
color

6000040 10/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000056 100

60 x 70 cm, 210 g/m²

VE
p. unit

Farbe 
color

6000054 100

50 x 70 cm, 210 g/m²
VE

p. unit
Farbe 
color

6000050 100

50 x 60 cm, 180 g/m²

gefaltet  foldet

95 BODENTUCH ORANGE

440 g/m²
gefaltet  foldet

50 x 60 cm

60 SCHEUERTUCH WAFFEL
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Gewicht
weight

Farbe 
color

6000071 10/25 35 x 35 cm 120 g/m2

6000074 10/25 35 x 35 cm 140 g/m2

6000075 8/25 40 x 40 cm 140 g/m2

6000078 25/10 50 x 50 cm 170 g/m2

no.
VE

p. unit
Farbe 
color

6098096 10/100

• Ideal für trockene Reinigung 
• Sehr gute, kostengünstige Reinigungsleistung
• Staubbindend, fusselfrei, weich und waschbar
• erschiedene Qualitätsstufen
• A
• Umweltschonend

• economical cleaning performance

• also suitable for the application of care oils

30 STAUBTUCH BAUMWOLLE

14 g/m²
nicht imprägniert  non impregnated

60 x 25 cm

 STAUBBINDETUCH



Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47
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REINIGUNGSTÜCHER  CLEANING CLOTHS

no.
Imp
g/m2

VE
p. unit

Farbe 
color

6098095 3 10/100

no.
Imp
g/m2

VE
p. unit

Tücher
cloths

Farbe 
color

6098099 3 6 50

no.
Imp
g/m2

VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6098090 10 5/100 60 x 30 cm

6098091 10 5/50 60 x 60 cm

52 g/m²
Ölimprägniert  oil impregnated  

 STAUBBINDETUCH IMPRÄGNIERT

43 g/m²

60 x 22 cm

 STAUBBINDETUCH ROLLE IMPRÄGNIERT

17 g/m²
Ölimprägniert  oil impregnated 

60 x 25 cm

 STAUBBINDETUCH IMPRÄGNIERT

•  

 bei Anwendung auf Böden

• impregnation of water-based  
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VE
p. unit

Farbe 
color

6000000 10/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6000001 10/10

VE
p. unit

Farbe 
color

6098070 300

6098071 300

6098072 300

6098073 300

6098074 24/10

6098075 24/10

6098076 24/10

6098077 24/10

• R
• H
 Reinigungsleistung
• Hohe Saugfähigkeit
• Lange Haltbarkeit
• Fusselfrei

• lintfree

150 g/m2

folding
38 x 35 cm 

60

250 g/m2

folding
38 x 35 cm

 FENSTERTUCH 95

250 g/m2

folding
38 x 35 cm

 PERFORIERTES FENSTERTUCH 95



33

WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS

-

-

their good gliding properties as well as a high durabi-

colour coding to prevent cross-contamination. The 
selection of our proven folding holders and alumini-

free work.

Wischbezüge sind für die Bodenreinigung unerläss-
lich. Neben Baumwollwischbezügen, die sich sehr gut 
für die Aufnahme von Flüssigkeiten eignen, bieten 
wir auch Mikrofaserwischbezüge für verschiedenste 
Anwendungsgebiete an. Sie zeichnen sich durch ihre 
sehr hohe Reinigungsleistung, ihre guten Gleiteigen-
schaften sowie eine hohe Langlebigkeit und sehr 
hohe Schmutzaufnahmefähigkeit aus. Neben den 
gängigen Fixierungen verfügen unsere Wischbezüge 

-
dung von Cross-Kontamination. Die Auswahl unse-
rer bewährten Klapphalter und Alustiele ist perfekt 
auf unsere Wischbezüge abgestimmt und fördert so 

 
Arbeiten.
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Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000305 60 40 cm

6000315 60 50 cm

• Baumwollmopp
•  Gute Schmutzaufnahme  

und Gleitfähigkeit

• Cotton mop

 MOPP ECONOMIC COTTON 95

• Baumwollmopp
• Ausgezeichnete Schmutzaufnahme
• Hohe Haltbarkeit
• Optimale Gleitfähigkeit

• Cotton mop
• excellent dirt absorption

 MOPP PROFI COTTON 95

Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000300 50 40 cm

6000302 50 40 cm

6000310 50 50 cm

6000312 50 50 cm
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WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000330 50 60 cm

6000331 25 80 cm

6000332 25 110 cm

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000320 50 40 cm

6000325 50 50 cm

•  Mischfaserkombination aus  
Baumwolle und Microfaser

•  Hervorragende Gleiteigenschaft  
und Schmutzaufnahme

 
 and dirt absorption

 MOPP ALLROUND 95

• Baumwollmopp Überlänge
• Ausgezeichnete 
 Schmutzaufnahme
• Hohe Haltbarkeit
• Optimale Gleitfähigkeit

• cotton mop Excess length
• excellent dirt absorption

 MOPP XXL 95
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Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000350 50 40 cm

6000352 50 40 cm

6000355 50 50 cm

6000357 50 50 cm

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000353 70 40 cm

6000358 70 50 cm

• Hervorragende Gleiteigenschaft  
 und Schmutzaufnahme
• Lange Einsatzdauer

 
and dirt absorption

• long service life

 MOPP PROFI 95

• Hochwertige Microfaser 
• Gute Gleiteigenschaft  
 und Schmutzaufnahme  
• Lange Einsatzdauer

 
 

 and dirt absorption 
• long service life

 MOPP ECONOMIC 95

Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47
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Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000400 50 40 cm

6000405 50 50 cm

WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS

• Robuste graue Borsten für stärkere  

•  Hervorragende Gleiteigenschaft  
 

 on rough surfaces

 MOPP PREMIUM PLUS 95

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000360 50 40 cm

6000362 50 40 cm

6000365 50 50 cm

6000367 50 50 cm

• W
•  Hervorragende Gleiteigenschaft  

und Schmutzaufnahme
• Lange Einsatzdauer

• soft bristles for light soiling

• long service life

 MOPP PREMIUM 95
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Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000500 50 40 cm

6000505 50 50 cm

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000490 50 40 cm

6000495 50 50 cm

• S   

 MOPP SANITÄR 95

• Hochwertiger Microfasermopp  
 mit Gewebeschlingen
• Sehr gute Schmutz- /Wasseraufnahme
• lange Lebensdauer

 MOPP SCHLINGE 95

Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47
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Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000460 50 40 cm

6000465 50 50 cm

no.
Fix. KTN VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

6000340 50 40 cm

6000345 50 50 cm

WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS

• Exzellente Gleiteigenschaft (Leichtläufer)
• Auch zum Auftragen von Beschichtungen  
 geeignet

 MOPP SPEED 95

• Extreme Dichte und Florhöhe
• Exzellente Reinigungsleistung  
 und Gleiteigenschaft

• excellent cleaning performance  
 and sliding properties

 MOPP MELIERT 95
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• Weiche, samtartige Chenille-Fasern
• Zur Trocken- & Feuchtanwendung 
• Zum Staubwischen (zieht Staub an)
• Sehr gute Schmutzaufnahme

 MOPP CHENILLE 95

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000380 50 40 cm

6000381 50 40 cm

6000385 50 50 cm

6000386 50 50 cm

• S
• Spezielle Eigenschaft als Staubmagnet

• static charge while wiping

 MOPP ACRYL XXL 60
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Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000392 50 60 cm

6000393 25 80 cm

6000394 25 110 cm

Fix. KTN VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

6000544 12/10 40 cm

6000545 12/10 50 cm

• Universell einsetzbar
• Saugstark
• Hohe Schmutzaufnahme
• Platzsparend
• Preisgünstig
• H  
• Für alle glatten Bodenbeläge

• high dirt absorption
• space-saving
• inexpensive

 

 EINWEGMOPP

Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47
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 MAGNETIC TWO

 MAGNETIC ONE

• Magnet-Klapphalter 
• Sehr hochwertige, „schwere“ Ausführung
• Hoher Anpressdruck des Mopps  
 d.h. besseres Reinigungsergebnis
• Robuste und langlebige Metallgelenke
• Sehr starker Hochleistungsmagnet
• F
• Als Taschen- oder Laschenvariante verfügbar

• Magnet folding holders

•  high contact pressure of the mop for  
a better cleaning result

• robust and durable metal hinge

• for professional use

no.
Fix. VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000024 10 40 cm

9000025 10 50 cm

no.
Fix. VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000027 10 40 cm

9000028 10 50 cm
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 ECO ONE

 ECO TWO

• Hochwertiger Klapphalter
• Beidseitig abklappbar
• Leichte Ausführung, 
 ideal zur Treppenreinigung
• Als Taschenvariante oder Taschen-  
 und Laschenausführung verfügbar

• foldable on both sides
 

for stair cleaning
•  as a pocket edition or pocket  

no.
Fix. VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000022 24 40 cm

9000023 24 50 cm

WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS

no.
Fix. VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000020 24 40 cm

9000021 24 50 cm
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• Ergonomischer Stiel mit  
 drehbarer Kugel
• H
• erstellbar von ca. 98-160cm
• Für alle gängigen Klapphalter geeignet

• ergonomic handle, low weight
• from 98 to 160 cm telescopic

 ALU TELESKOP PROFI

• E
• Stiel von 95 bis 170 cm teleskopierbar
• S
• Passt zu unseren Wischmopp Klapphaltern
• Bohrung für Halteraufnahme 
 und Aufhängeöse

• ergonomic handle, low weight
• from 95 to 170 cm telescopic

• hole for the plastic folding holder and hanging loop

 ALU TELESKOP

• Auslaufsicherer Drehverschluss
• Füllmenge ca. 500ml
• Drei Austrittsdüsen
• Besonders für die schnelle Reinigung 
 zwischendurch
• Für alle gängigen Klapphalter

• crew cap leak proof

• 3 noozle outlets
• perfect for a quick cleaning

 ALU WASSERTANK

• E
• Passend für Klapphalter oder Wasser- 

• ergonomic handle, low weight
•  suitable for folding holder or waterslides  

with hole and plastic handle

 ALU BASIC
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000039 10 140 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000030 50 140 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000035 20 95 - 170 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000034 10 98  -  160 cm

WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000013 10 40 x 9,7 cm

9000017 10 57 x 9,7 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000018 48 57 x 10,5 cm

• A
• Stielaufnehmer mit blauer und grauer  

• I

• Trapezzle with foam rubber 

 
bottom for dusting

• ideal for use with disposable towels
• foam wiper blade is replaceable

 TRAPEZ-WISCHER

 für Trapezwischer
• ireplaceable foam wiper blade  
 for Trapezzle

 ERSATZ-SCHAUMSTOFF
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000016 10 24 x 9,7 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000015 10 24 x 9,7 cm

WISCHSYSTEME   WIPING SYSTEMS

• Mit Sielaufnahme
• Stielaufnahme mit Kreuzgelenk 
• Stoßfest
• Für alle gängigen Pads
• Padhalter zuam Reinigen 
 von Wänden oder Scheiben

• Holder threaded
• with universal hinge
• shockproof
• for all common pads
• pad holder for cleaning walls and windows 

 PAD-HALTER

• Handpadhalter für alle gängigen Pads 
• Stoßfest 
• Handpadhalter zum Reinigen von   

• Holder with handle
• for all common pads
• shockproof

 HAND PAD-HALTER
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METALLTOPFREINIGER   METAL POT CLEANER

Metal and spiral pot cleaners are true all-rounders and 
-

-
on-resistant and insensitive to alkalis and acids. Similar 

-

which, due to their hardness, do not cause scratches and 
prevent germ formation in the copper cloth. Our metal 

-

Metall- und Spiraltopfreiniger sind wahre Alleskönner 
und ihr Anwendungsbereich ist sehr vielfältig. Sie rei-

eine hohe Langlebigkeit und ihre sehr hohe Hitzever-
träglichkeit aus. Spiraltopfreiniger sind durch ihre Edel-

gegenüber Laugen und Säuren. Ähnlich wie Metalltopf-
-

auf Grund ihres Härtegrades keine Kratzer verursachen 
und eine Keimbildung im Kupfertuch verhindern. Unse-
re Metalltopfreiniger, die wir in verschiedensten Größen 
anbieten, kommen ganz ohne Reinigungsmittel aus, tra-
gen so zu weniger Belastung der Umwelt bei und wer-
den vornehmlich in der Gastronomie verwendet.
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

8000040 40/10 ca. 15 x 15 cm

8000034 10/10 ca. 25 x 25 cm

• Edelstahl Spiraltopfreiniger
• Kraftvolle und gründliche Reinigung 
• Löst hartnäckigsten Schmutz 
• Robust, umweltfreundlich und geruchslos
• Rostfrei, leicht zu reinigen

• stainless steel scourers
• powerful and thorough cleaning
• dissolves stubborn dirt

no.
VE

p. unit
Gewicht
weight

Farbe 
color

8000039 18 g

8000045 10/10 40 g

8000061 10/10 60 g

8000065 10/10 80 g

no.
VE

p. unit
Gewicht
weight

Farbe 
color

1000020 Z 20 40/25 20 g

1000030 Z 30 40/10 30 g

1000040 Z 40 40/10 40 g

1000050 Z 50 30/10 50 g

1000060 Z 60 30/10 60 g

1000070 Z 70 20/10 70 g

1000090 Z 90 15/10 90 g

METALLTOPFREINIGER   METAL POT CLEANER

• Metalltopfreiniger
• Kraftvolle und gründliche Reinigung 
• Löst hartnäckigsten Schmutz 
• Robust, umweltfreundlich und geruchslos

• Wire mesh scourers
• powerful and thorough cleaning
• dissolves stubborn dirt

 

 METALLTOPFREINIGER

• Langlebig und beidseitig nutzbar

• N
• Z

 Keramik, Chrom) 

• durable and usable on both sides

• gentle cleaning  for sensitive surfaces 
 (stainless steel, glass, porcelain, ceramics, chome)

 KUPFERTUCH

METALLTOPFREINIGER   METAL POT CLEANER
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PADS

-
stanter Leistung. Die wiederverwendbaren und waschbaren 
Maschinenpads zeichnen sich durch hohe Standzeiten und 
gründliche Reinigung bei schnellem Abtrag aus und gewähr-
leisten so eine optimale und zuverlässige Reinigung. Die aus 

wir in unterschiedlichen abrasiven Qualitäten und den gän-
gigsten Größen an – ob für Grund-, Unterhaltsreinigung oder 
zum Polieren. Auch als Super Hand-Pads für den manuellen 
Einsatz erhältlich. Unsere Spezialpads sind bestens für die Auf-
bereitung grob verschmutzter Bodenbeläge geeignet und las-
sen diese wieder in neuem Glanz erstrahlen.

performance. The reusable and washable machine pads are 

fast removal, thus ensuring optimal and reliable cleaning. 

-
ther for basic cleaning, maintenance cleaning or polishing. Also 
available as Super Hand-Pads for manual use. Our special pads 

coverings and make them shine again.
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Passende Halter  
und Zubehör  
Seite 42 - 47

Matching holders  
and accessories  

page 42 - 47

VE
p. unit

Farbe 
color

5098090 10/5

5098091 10/5

5098092 10/5

5098093 + 10/5

5098096 - 10/5

40

thickness 
ca. 11,5 x 25 cm

 SUPER HAND-PAD

VE
p. unit

Farbe 
color

5000095 + 10/10

5000096 10/10

5000097 + 10/10

5000098 10/10

5000099 – 10/10

15 x 20 cm

VE
p. unit

Farbe 
color

5020077 10/10

5020078 + 10/10

5020079 + 10/10

5020081 10/10

5020082 - 10/10

12 x 25 cm

40

• erschiedene Reinigungsgrade erhältlich
• Sehr strapazierfähige Fasern 
• Konstant hohe Reinigungsleistung 
• Fasergemisch mit Schleifmitteln 
 und Harzen 
• Auswaschbar, wiederverwendbar
• S

• washable and reusable

thickness 

PADS 
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40

• E
• Besonders hohe Schmutzaufnahme
• Dauerhaft hohe Reinigungsleistung 
• Sehr strapazierfähiges Fasergemisch 
 mit Schleifmitteln und Harzen
• Optimale Reinigungsleistung 
 bei langer Standzeit 
• Je nach Reinigungsanforderung   
 entsprechende Qualitäten
• Auswasch- und wiederverwendbar 

 with abrasives and resins
• optimum cleaning performance 
 with a long service life
•  appropriate qualities depending on 
 the expected cleaning performance
• washable and reusable

thickness

Ø 13" | 16"| 17" | 20" | 21"

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

5099516 5 16 406

5099517 5 17 432

 Beläge (starke Schleifpartikel)
•  basic cleaning pad for sensitive coverings thickness 

 FLOOR-PAD HI-PRO

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

a. A. 5 13 - 21 330 - 533

a. A. 5 13 - 21 330 - 533

a. A. 5 13 - 21 330 - 533

a. A. + 5 13 - 21 330 - 533

a. A. - 5 13 - 21 330 - 533
 on demand, ask for
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PADS 

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

5099416 + 10 16 406

5099417 + 10 17 432

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

5099245 5 11 279

5099247 5 13 330

•  Z

• Z. B. Parkett, Beschichtungen auf Linoleum

• for grinding  sensitive surfaces 

• e.g. Parquet, coatings on linoleum

thickness 

 FLOOR-PAD MICROFASER

 FLOOR-PAD MAROON

• Hohe Leistungsfähig- und Langlebigkeit 
• Schmutzlösung auch aus unsichtbaren  
 Mikroporen 
• Sehr gute Schmutz- und Feuchtigkeitsaufnahme 
• Einfach auszutauschen und zu reinigen

• „Problemlöser“ für strukturierte Bodenbeläge  

 beläge mit Noppen usw.)

• also removes dirt from invisible micropores

40

• Hohe Leistungsfähig- und Langlebigkeit 
• Sehr gute Schmutz- und Feuchtigkeitsaufnahme 
• Einfach auszutauschen und zu reinigen

• Als Teppich-Pad (Bonnet) hervorragend 
 zur schonenden Teppichreinigung

•  as a carpet pad (Bonnet) excellent  
for gentle carpet cleaning

 FLOOR-PAD BONNET 40

no.
VE

p. unit
Zoll
Ø

mm
Ø

Farbe 
color

5099316 5 16 406

5099317 5 17 432
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SPENDERSYSTEME  DISPENSER SYSTEMS

-
-

ausgelegt auf den professionellen Einsatz, werden jedem Bedarf 

Anwendungsbereichen. Unsere Spender sind sehr einfach in der 
Handhabung, mit geringem Wartungsaufwand und aufgrund der 

-
gienebestimmungen zu erfüllen. Unsere Spender sind besonders 

und Sanitäreinrichtungen.
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• Glänzendes Aluminium-Gehäuse
• Armhebel und Pumpenkopf Edelstahl
• Pumpe kann gewechselt werden  

• arm lever and pump head stainless steel
• pump can be changed 

 500 ml

 SEIFEN-/DESINFEKTIONSSPENDER ALU

• Kompaktes Design 
• A
• Inklusive Abtropfschale

• Leicht zu reinigen
• Einfacher Wechsel der gekröpften Pumpe
• Fördermenge einstellbar (0,8/1,2/1,8ml) 

• compact design 
• impact-resistant robust plastic

• suitable for common Euro bottles

• simple change of the cranked pump

 500 | 1000 ml

 SEIFEN-/DESINFEKTIONSSPENDER

no.
Vol
ml

VE
p. unit

Größe
size

Farbe 
color

9000450 500 1 21 x 12 x 31 cm

9000451 1000 1 23 x 12 x 34 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000479 24 9 x 7 x 28 cm

Pumpen müssen  
nach max. 6 Monaten  
ausgetauscht werden !

Pumps must be  
replaced after  

max. 6 months !

SPENDERSYSTEME   DISPENSER SYSTEMS
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• Seifenspender zur einfachen Selbstbefüllung
• S
• K

• impact-resistant plastic in blue/transparent
500 ml

 SEIFENSPENDER ECO

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000466 10 9 x 9 x 16 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000458 10 25,5 x 12,5 x 42 cm

9000458 B 10 25,5 x 12,5 x 42 cm

9000458 C 10 25,5 x 12,5 x 42 cm

• Papierhandtuchspender 
• A
• Sichtfenster als Füllstandsanzeige

• Paper towel dispenser
• impact-resistant plastic

ca. 600  Blatt  Sheets
24 x 11 cm

 folding

 HANDTUCHSPENDER MAXI
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SPENDERSYSTEME   DISPENSER SYSTEMS

• Papierhandtuchrollenspender 
• A
• Aufnahme für eine Rolle

• Paper towel dispenser 
• impact-resistant plastic
• holds one roll 

Rolle max. 21 x 20 cm

 HANDTUCH-ROLLENSPENDER

• Papierhandtuchspender
• A
• Sichtfenster als Füllstandsanzeige

• Paper towel dispenser
• impact-resistant plastic

ca. 400  Blatt  Sheets
25 x 11,5 cm

 folding

 HANDTUCHSPENDER

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000457 10 27 x 13 x 28 cm

9000457 B 10 27 x 13 x 28 cm

9000457 C 10 27 x 13 x 28 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000463 4 28 x 23 x 34 cm

9000463 B 4 28 x 23 x 34 cm

9000463 C 4 28 x 23 x 34 cm
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000462 10 13 x 27 x 28 cm

9000462 B 10 13 x 27 x 28 cm

9000462 C 10 13 x 27 x 28 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000460 10 10,5 x 12,5 x 17 cm

9000460B 10 10,5 x 12,5 x 17 cm

9000460C 10 10,5 x 12,5 x 17 cm

• Papierspender mit mittigem Auslass
• A
• Aufnahme für eine Rolle

• Paper dispenser central outlet
• impact-resistant plastic
• accommodates one roll 

Rolle max. 19 x 21 cm

 HANDTUCH-ROLLENSPENDER CENTRIC

• Seifenspender zur Selbstbefüllung
• K
• A • made of impact-resistant plastic

 

Tank 500 ml

 SEIFENSPENDER PROFI
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SPENDERSYSTEME   DISPENSER SYSTEMS

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000472 8 31 x 13 x 32,5 cm

9000472 B 8 31 x 13 x 32,5 cm

9000472 C 8 31 x 13 x 32,5 cm

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000461 10 10,5 x 13,5 x 17 cm

9000461 B 10 10,5 x 13,5 x 17 cm

9000461 C 10 10,5 x 13,5 x 17 cm

• Schaumseifenspender zur Selbstbefüllung
• K
• A • impact-resistant plastic

Tank 500 ml

 SCHAUMSEIFENSPENDER PROFI

• Toilettenpapierspender aus hochwertigem  

• Sichtfensteranzeige für den Füllstand
 and impact-resistant plastic

Rolle max. 10 x 29 cm

 WC-PAPIERSPENDER MAXI
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no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000008 10 62 x 30,5 x 2,8 cm

• Warnschild „Rutschgefahr“
• deutliche Beschriftung mit Gefahrzeichen
• ideal zur Sicherheit und Unfallverhütung 
• kann bequem am Reinigungswagen 
 eingehängt und mitgeführt werden

• clear labeling with danger signs

 accident prevention

 on the cleaning 

• robust plastic edition

 WARNSCHILD

no.
VE

p. unit
Größe

size
Farbe 
color

9000001 12 15 x 3,5 x 2,5 cm

 wie Wasser-, Flecken-, Kesselstein-, Rost- 
 und Mineralablagerungen

 Beton- und Steinwänden
• Entfernt angebranntes Essen und Fett, 
 Rußablagerungen in Öfen, auf Grillrosten 
 und Eisenpfannen
• Funktioniert nur 
 mit etwas Wasser

•  cleans stubborn dirt such as water-,  
stains-, scale-, rust- and mineral-deposits

 concrete and stone walls
•  removes burned food and grease, 
 soot deposits in ovens,  
 on grill grates and iron pans

 PUMIE® STICK „ORIGINAL“
ACHTUNG!  

Pumie® Stick nur auf Por-
zellan, Keramik, Beton, 

Mauerwerk  
und Eisen anwenden!

ATTENTION  
Pumie®

on porcelain, ceramics, 



Beispiele Aufdruck
examples of imprints

Beispiele Farben
color examples
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Promotion – Sito macht´s möglich

-
derung enorm. Erweitern Sie Ihr Portfolio an 
Streuartikeln und unterstützen so Ihre Marke-
tingziele. Bei Bestellmengen ab 5.000 Stück ist 
der einfarbige Druck auf ausgewählte Artikel 
möglich.

Wir beraten Sie gerne.

Promotion - Sito makes it possible

Merchandising articles serve to promote sales 

quantities of 5,000 or more, single-colour printing on 
selected items is possible.

 PROMOTION

ZUBEHÖR   EQUIPMENT
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  A RELIABLE PARTNER

Mitarbeitern und unserer Umwelt gerecht zu werden, haben wir uns hohe Ziele gesetzt, damit unsere 
Produkte auch weiterhin für Qualität und Leistung stehen und wir als produzierendes Unternehmen, im 
Besonderen im Bereich der Fertigung von Topfreinigern, weiterhin in Deutschland eine marktführende 
Rolle spielen.

-
derungen hineinzuversetzen. Zuverlässigkeit und Fairness gegenüber unseren Kunden und Partnern spielt 
dabei eine sehr große Rolle.

-
hältnis anzubieten und passen unser Lieferprogramm an die Bedürfnisse unserer Kunden an. Es ist uns 
wichtig die Qualität unserer Produkte, in enger Zusammenarbeit mit unseren Zulieferern sowie unserer 
eigenen Fertigung, auf einem gewohnt hohen Niveau zu erhalten. 

im Markt zu reagieren. Als Innovationsführer setzen wir Standards, die auf die Kundenbedürfnisse ausge-
richtet sind.

Stetiges und gesundes Wachstum sehen wir als notwendig an, um die Zukunft unserer Mitarbeiter und 

somit unsere Unabhängigkeit sicher.

Die Zusammenarbeit ist von gegenseitigem Respekt und von Toleranz geprägt, ein Hierarchieübergreifen-
des Lernen ist hierbei die Basis für unseren gemeinsamen Erfolg.

-
te ressourcenschonend und umweltfreundlich. Die Unterstützung sozialer Organisationen ist Teil unserer 
Unternehmenspolitik.

Wir beachten die Menschrechte, kulturell unterschiedlichen Normen und Werte unserer Partnerländer, 
mit denen wir zusammenarbeiten.

Nutzen Sie unsere Erfahrung! Wir freuen uns schon auf die Zusammenarbeit mit Ihnen.

ZUVERLÄSSIGKEIT

INNOVATION

STABILITÄT

NACHHALTIGKEIT
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  A RELIABLE PARTNER
-

Customer-oriented trading we regard as a requirement in order to retain our custo-
mers in the long term. An open and cooperative dialogue with our customers is the 

-

-
ration with our suppliers and our own production facilities. We regard the further 

the market. As an innovation leader we set standards that are tailored to customer 
needs.

-

is the basis for our success.

countries, with whom we work together.

RELIABILITY

INNOVATION

STABILITY

SUSTAINABILITY



Ihr Fachhändler   Your distributor

seit 1956

Sito International GmbH & Co. KG

Franz-Walchner-Straße 5 
DE-88239 Wangen im Allgäu

Telefon +49 8385 92220
Telefax +49 8385 922222

Email sales@sito.de
www.sito.de


